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《牛虻》

前言
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《牛虻》

内容概要

《牛虻》是爱尔兰女作家艾·丽·伏尼契的长篇小说，1897年在英国出版。1953年李俍民先生依据英
文原著并参照两种俄译本译成了中文。这部作品在我国出版后，先后发行了两百多万册，是广大读者
心爱的读物之一，影响了几代中国读者的英雄情怀。
本书取材于19世纪可歌可泣的意大利民族独立和国家统一斗争。牛虻对祖国的热爱、对敌人的憎恨，
他的刚强无畏和钢铁般的坚忍力量，构成了小说最优秀、最动人的篇章，也使这部作品成为一代又一
代青年人的最佳读物。
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《牛虻》

作者简介

作者:(爱尔兰)伏尼契
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《牛虻》

书籍目录

写在前面 第一卷 第二卷·十三年之后 第三卷 后记 我为《牛虻》作插图
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《牛虻》

章节摘录

版权页：   亲爱的琼： 明天早晨太阳升起的时候，我就要被枪毙了。因此，如果我要履行把一切都告
诉你的诺言，现在就得履行了。但毕竟，你我之间是不大需要解释的。我们一直都用不着多说话就能
互相了解，还是小孩子的时候就已经这样了。 那么，你一定明白，亲爱的，你尽可不必为从前那一记
耳光的事情伤心。当然，那是一次沉重的打击，但同样沉重的打击，我受过很多次了，而且我都熬过
来了——其中几次我甚至还曾给以回击——而现在我仍旧在这儿，就像我们幼时同看的书（书名已忘
记）上所说的那条鱼：“活着，跳着，活泼泼的。”不过这是我的最后一跳了，一到明天早晨，就要
——“滑稽剧收场了”！你我不妨把这句话翻译成“杂耍收场了”；而我们要同声感谢那些神，他们
至少已经对我们发了慈悲，慈悲虽然不多，但总算有了一点；对于这一点慈悲以及别的恩惠，我们就
应该真心感激了。 说到明天早晨的事，我希望你和玛梯尼都要明白了解，我是非常快乐的，满意的，
觉得不能向命运之神要求更好的结局了。请你把这意思告诉玛梯尼，算是我带给他的一个口信；他是
一个好人，也是一个好同志，他是会了解的。你瞧，亲爱的，我知道得很清楚，那些陷在泥淖里的家
伙，这样快就重新使用起秘密审问和处决的手段来，这就给了我们一个有利的转机，同时使他们自己
处在一个极其不利的地位；我又知道得很清楚，如果你们留下来的人能够坚定地团结起来，给他们以
猛烈的打击，你们就要看到伟大的成就了！至于我，我将怀着轻松的心情走到院子里去，好像一个小
学生放假回家一般。我已经尽了我工作的本分，这次死刑的判决，就是我已经彻底尽职的证明。他们
要杀我，是因为他们害怕我；一个人能够这样，还能再有什么别的心愿呢？ 只是我还有这么一个小小
的心愿。一个快要去死的人是有权利可以提出他个人的心事的，我的一点心事就是要你心里明白，为
什么我一直都像一头含怒的野兽一样对待你，为什么迟迟不肯把宿怨一笔勾销。当然，这是你自己心
里也明白的，我所以还要唠叨，也不过是写着玩玩罢了。我是爱你的，琼玛，当你还是一个难看的小
姑娘、穿着一件花格子布的罩衫、围着一个皱缩不平的胸褡、背上拖着一条小辫子的时候，我已经爱
上你了，我现在还爱着你。你还记得有一天我吻了你的收，而你那样可怜第央求我“请你以后不要再
这样”那件事情吗？这是一种不光明的把戏，我也知道的，可是你一定得饶恕我；现在，我又在这张
纸上写着你名字的地方吻过了。这样，我已经跟你亲过两次吻，两次都没有得到你的允许。

Page 6



《牛虻》

编辑推荐

《牛虻》编辑推荐：影响几代中国人英雄情怀的外国文学名著，全译本首次呈献！中青版《牛虻》问
世六十年来，影响可谓深入人心。此次第三版印刷，我们恢复了之前囿于时代和政治而删节的所有内
容，使该书首次以全译本的面目呈现，并借此向全国千千万万读者致以深深谢意！中国十大翻译家之
一李俍民最著名的译作，两个俄译本一个英译本的反复对比琢磨，1953-2013六十年风行不衰。
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《牛虻》

名人推荐
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《牛虻》

精彩短评

1、我没有看过这个小说的其他译本，所以不知道是不是差不多，但这个版本的翻译还行，书中有老
电影的插图。纸张印刷也还可以。
2、读的这一版
3、我始终觉得漓江出版社的书译得特别好。
4、真没想到卓越还买盗版书!这本书里错别字连篇,纸张还那么烂!以前都听人说卓越的信誉好.看来是
图有虚名!卓越太让我失望了!!!
5、帮朋友买的，挺满意的，平装本，很朴实，价格也朴实。
6、前半部分还算迷人，后半部分太扭曲了。
7、一遍又一遍⋯⋯而且是全译！
8、零零碎碎去读，没有多少感觉
9、名气太大，读了一多半了，文笔还行，毕竟年代久远，待读完再说感想。
太‘教科书’了，还是没能读完。也就那样，不值得读。
10、仅一句话即可概括读此伟大而经典作品之感悟，便是：“壮志未酬身先死，长使英雄泪满襟”！
百常苦痛死生无惧之人却在既爱又恨之“主”父面前陷入濒死之境，实乃人生一大悲剧也！
11、有时候感觉自己的命运跟牛虻有相似之处
12、对这个价位来说应该算不错的书了，顶一个
13、时代的缘故吧，上一辈推崇的未必我们这一代认同。
尽管如此，这仍是一部不朽的作品。
看到最后还是哭了。
14、发过来的和图片不一样，表示很不满意
15、高中时候读了一半，已经影响了我的三观。这次终于读完了，感觉，要发生更直接的影响了。
16、需要了解这个背景，目前我还没看懂
17、这本应该是李俍民先生翻译的吧？我在kindle上读的，觉得很棒。实物书买的是上海译文的版本⋯
翻了一下觉得不如李先生的版本。
18、不管我活着，还是我死去，我都是一只——快乐的飞虻！革命的浪漫主义色彩很浓。
19、不过这个价格⋯⋯也就这样了。
20、看了一些内容，感觉翻译得还好，算是价廉物美吧
21、据说老版本删了亚瑟最后软弱的一面，也难怪那个时代的特色......放到这个时代，我看不出亚瑟值
得敬佩的地方，那个革命的年代，人类不断在摸索社群的可能性，其实最后无神论的社群失败了，人
们在逐渐找回信仰。
22、大学期间读过的很不错的小说，想要收藏的作品。主人公的反抗与对信仰的坚持，还有面对亲情
时的渴望与无奈。有时候对亲情的祈求会被人们埋在心底，直到无法挽回，再独自承受撕心裂肺的痛
苦。
23、我看不懂外文原著，不知道翻译是否是最好的，但一个译本起码要让人读起来不拗口才行。一本
好书，漓江出版社的译本也还算是不错的。读起来很流畅。比译林的好。
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